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  Проект итогового документа по ядерному разоружению 
и нераспространению ядерного оружия 
 
 

  Рабочий документ, представленный Председателем 
 

  Общие принципы, касающиеся достижения цели ядерного разоружения 
и нераспространения ядерного оружия 
 

1. Устав Организации Объединенных Наций представляет собой фундамен-
тальную основу для поддержания международного мира и безопасности. 

2. Многостороннее сотрудничество имеет существенно важное значение для 
обеспечения ядерного разоружения и нераспространения ядерного оружия. 
Односторонние, двусторонние и региональные инициативы, созвучные прин-
ципам и целям, согласованным на международном уровне, также могут спо-
собствовать целям обеспечения ядерного разоружения и нераспространения. 

3. Полное соблюдение всеми государствами своего обязательства содейство-
вать всеобщему и полному разоружению и предотвратить распространение 
ядерного оружия имеет существенно важное значение. Внедрение и сохране-
ние существующих универсальных, недискриминационных правовых норм от-
вечает этим целям. 

4. Усилия по содействию ядерному разоружению и нераспространению 
ядерного оружия и прогресс на пути к всеобщему и полному разоружению 
подкрепляют друг друга и могут служить стимулом для снижения роли ядерно-
го оружия, в том числе в военных доктринах. 

5. Ядерное оружие представляет собой большую опасность для человечест-
ва и выживания цивилизации. Сохранение крупных арсеналов и качественное 
совершенствование и разработка новых типов, а также распространение ядер-
ного оружия усилили бы угрозу ядерной войны, которая чревата катастрофиче-
скими последствиями для человечества и природной среды. Таким образом, 
ядерное разоружение и нераспространение ядерного оружия представляют со-
бой существенно важные элементы, необходимые для сохранения мира и безо-
пасности на благо всех государств. Следовательно, необходимо добиваться 
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прогресса в области разоружения и нераспространения, основываясь на соот-
ветствующих международно-правовых документах и ведя переговоры о выра-
ботке новых документов. 

6. Все государства — участники Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) обязаны добиваться ослабления международной напряженно-
сти и укрепления доверия между государствами, с тем чтобы способствовать 
прогрессу на пути к ликвидации ядерного оружия и сотрудничать в целях пре-
дотвращения опасности попадания ядерного оружия, соответствующих мате-
риалов и технологий в распоряжение негосударственных субъектов, что чрева-
то серьезной угрозой для международного мира и безопасности. 

7. Договор о нераспространении ядерного оружия является краеугольным 
камнем глобального режима ядерного нераспространения, в основе которого 
лежат три основных элемента этого договора: ядерное разоружение, нераспро-
странение ядерного оружия и неотъемлемое право на использование ядерной 
энергии в мирных целях. Усилия по обеспечению всеобщего присоединения к 
ДНЯО сохраняют высокую степень приоритетности. 

8. Система гарантий Международного агентства по атомной энергии 
(МАГАТЭ) является существенно важной частью режима ядерного нераспро-
странения. 

9. Усилия по дальнейшему обеспечению транспарентности в качестве доб-
ровольной меры укрепления доверия способствовали бы дальнейшему про-
грессу в областях ядерного разоружения и ядерного нераспространения. Меры 
в области разоружения, поддающиеся проверке и носящие необратимый харак-
тер, также вносят существенный вклад в достижение этих целей. 

10. Создание международно признанных зон, свободных от ядерного оружия, 
на основе добровольно достигнутых договоренностей и в соответствии с руко-
водящими принципами, принятыми Комиссией по разоружению на ее основной 
сессии 1999 года, укрепляет мир и безопасность на региональном и междуна-
родном уровнях. Таким образом, усилия по укреплению существующих зон, 
свободных от ядерного оружия, равно как и усилия по созданию новых таких 
зон, имеют исключительно важное значение на пути к достижению целей 
обеспечения ядерного разоружения и ядерного нераспространения. 

11. Исследования, производство и использование ядерной энергии в мирных 
целях остаются неотъемлемым правом, которое должно осуществляться в со-
ответствии с признанными международными нормами нераспространения. 

12. Гарантии безопасности, имеющие юридическую силу и основывающиеся 
на негативных гарантиях безопасности, уже предоставленных государствами, 
обладающими ядерным оружием, не обладающим ядерным оружием государ-
ствам — участникам Договора о нераспространении ядерного оружия, укрепи-
ли бы режим нераспространения. 
 

  Рекомендации 
 

1. Все государства должны полностью выполнять свои правовые обязатель-
ства в отношении ядерного нераспространения и свои обязательства в духе 
доброй воли вести переговоры об эффективных мерах по прекращению гонки 
ядерных вооружений в ближайшем будущем и ядерному разоружению, а также 
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о договоре о всеобщем и полном разоружении под строгим и эффективным 
международным контролем. 

2. Все государства должны сотрудничать, в частности в рамках Организации 
Объединенных Наций, в целях предотвращения распространения ядерного 
оружия и средств его доставки, а также ядерных взрывных устройств, которое 
является одним из самых острых вызовов нашего времени. 

3. С учетом признания того, что запасы ядерного оружия в период после 
окончания «холодной войны» сократились, государствам, обладающим ядер-
ным оружием, и в частности государствам, обладающим крупнейшими арсена-
лами, рекомендуется добиваться прогресса на пути к дальнейшему сокраще-
нию арсеналов этого оружия и его полному уничтожению в первоочередном 
порядке. 

4. Необходимо активизировать разоруженческий механизм Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы можно было эффективно справляться с вы-
зовами, связанными с международной безопасностью, ядерным разоружением 
и нераспространением. Конференции по разоружению следует активизировать 
усилия по согласованию всеобъемлющей и сбалансированной программы ра-
боты в целях выполнения своего мандата, с тем чтобы как можно скорее и без 
всяких предварительных условий начать переговоры о недискриминационном 
и многостороннем договоре о запрещении производства расщепляющегося ма-
териала для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств и пред-
метные обсуждения, касающиеся ядерного разоружения и предотвращения 
ядерной войны, вопросов, связанных с предотвращением гонки вооружений в 
космическом пространстве, и международных соглашений о гарантиях госу-
дарствам, не обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы 
применения ядерного оружия. 

5. С учетом признания того, что прекращение испытаний ядерного оружия и 
запрещение производства расщепляющегося материала для ядерного оружия 
или других ядерных взрывных устройств составляют один из ключевых факто-
ров в процессе ядерного разоружения и ядерного нераспространения, всем го-
сударствам следует продолжать соблюдать моратории на ядерные испытания и 
производство расщепляющегося материала для ядерного оружия и рассмотреть 
возможность принятия на себя в этой связи универсальных обязательств, 
имеющих юридическую силу. Вступление в силу Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний также явилось бы вкладом в этот процесс. 

6. Все государства должны принять эффективные меры по укреплению ре-
жима, созданного резолюцией 1540 (2004) Совета Безопасности, и других су-
ществующих международных соглашений, с тем чтобы предотвратить распро-
странение оружия массового уничтожения и средств его доставки и не допус-
тить приобретения негосударственными субъектами такого оружия в период до 
его полного уничтожения. Они должны также рассмотреть возможность разра-
ботки надлежащим образом, в рамках Организации Объединенных Наций, 
юридически обязательных международно-правовых документов. 

7. Все государства должны продемонстрировать приверженность укрепле-
нию роли МАГАТЭ как центрального органа, ответственного за проверку вы-
полнения соглашений о гарантиях и обеспечение уверенности в том, что эти 
соглашения выполняются. В этой связи все государства должны принять меры 
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к заключению соглашений о гарантиях в целях придания системе гарантий 
универсального характера. Всем государствам рекомендуется подписать до-
полнительный протокол с МАГАТЭ и соблюдать его. 

8. Все государства должны поддерживать создание зон, свободных от ядер-
ного оружия, в соответствии с руководящими принципами, принятыми Комис-
сией по разоружению в 1999 году, и резолюциями и решениями Организации 
Объединенных Наций. Все заинтересованные стороны должны серьезно рас-
смотреть вопрос о принятии практических и неотложных мер, необходимых 
для осуществления предложения о создании зоны, свободной от ядерного ору-
жия, включая средства его доставки, на Ближнем Востоке и для создания дру-
гих зон, где это требуется. 

9. Право на использование ядерной энергии в мирных целях должно осуще-
ствляться в рамках устава МАГАТЭ и ДНЯО. 

10. Государства, обладающие ядерным оружием, должны подтвердить нега-
тивные гарантии безопасности, предоставленные в резолюции 984 (1995) Со-
вета Безопасности. Им рекомендуется содействовать дальнейшему рассмотре-
нию гарантий безопасности, включая обязательства, имеющие юридическую 
силу, в целях укрепления мира и безопасности на глобальном и региональном 
уровнях. 

 


